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1.1 Introdução

1.2. O que está na caixa

Visão geral1

Fones de ouvido profissionais PreSonus Eris HD10BT

Obrigado por adquirir os fones de ouvido profissionais PreSonus® Eris ™ HD10BT com
cancelamento ativo de ruído e tecnologia sem fio Bluetooth. PreSonus®
Os fones de ouvido Eris HD10BT oferecem desempenho de áudio com qualidade de estúdio
com a mobilidade e a liberdade da conectividade Bluetooth. O Cancelamento Ativo de Ruído
(ANC) reduz os sons ambientes em até 18 dB – portanto, quer você esteja andando em
uma rua movimentada ou sentado no assento do meio de um avião, você pode ouvir suas
músicas favoritas, podcasts ou uma farra digna Séries de TV com fidelidade sonora vívida.

Guia rápido

Seu pacote Eris HD10BT contém o seguinte:

Cabo de carregamento USB de 1M

1

Adaptador TRS de 1/8” (3,5 mm) para 1/4” (6,35 mm)

Cabo TRS-TRS de 1M 1/8” (3,5 mm)

A PreSonus Audio Electronics está comprometida com a melhoria constante dos produtos
e valorizamos muito nossos clientes e seus esforços criativos. Agradecemos o
apoio que você nos deu ao adquirir seus fones de ouvido Eris HD10BT e temos certeza
de que você irá aproveitá-los por muitos anos!

Você será HD10BT

1 1.1 Introdução Manual do proprietário
Visão geral



Manual do proprietário1.3. Produtos PreSonus complementares

1. Visão Geral Você será HD10BT

5. Não use este dispositivo perto de água.

Baton Rouge, Luisiana. Se o seu produto PreSonus precisar de reparo, entre em contato

ou respingos de líquidos e não

adjacente ao plugue elétrico ou na parte inferior do

deve permanecer

Duração (horas) por dia

avisos.

95

97

esse

diferente daquele contido nas instruções de operação. Qualificado

risco de choque eléctrico, não exponha este aparelho

somente pessoal de serviço qualificado. Para reduzir o risco de eletricidade

90

painel elétrico da unidadeAs informações elétricas e os símbolos de advertência dos produtos PreSonus estão localizados no

Este relâmpago com símbolo de ponta de flecha

6. Limpe apenas com um

5cm

1 0,5

12. Terminal de aterramento de proteção (aterramento). O aparelho deve ser conectado a uma tomada elétrica com

conexão de aterramento de proteção.

ATENDIMENTO A PESSOAL QUALIFICADO.

Música clássica muito alta

jornais,

amplificadores) que produzem calor.

não

115

6

em um

choque,

entre em contato com eles

à chuva e à umidade. Não exponha

não

14. O

unidade

105

invólucro do produto que pode ser de magnitude suficiente para constituir um risco de choque elétrico.

dispositivo

o pessoal de serviço deve

2. Guarde estas instruções.

seco

92

executar

traseira

AVISO: PARA REDUZIR O RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO, NÃO RETIRE A TAMPA (OU PARTE TRASEIRA) COMO HÁ

Concerto de rock

objetos cheios de líquidos, como vasos, devem ser

Metrô

NPS (dBA)

toalhas de mesa,

pisados ou beliscados, principalmente nos plugues, onde

saem do dispositivo. da PreSonus. ou

quando não for

utilizado por longos períodos.

support@presonus.com para organizar

importante

110

ser impedido

instruções são para uso por

13. Onde o plugue principal ou um acoplador de aparelho for usado como dispositivo de desconexão, prontamente

operável. o uso do

aparelho ocorre em climas moderados.

1,5

para

atendido

cortinas, etc

ou outro dispositivo (incluindo 8.

Proteja o cabo de alimentação de receptáculos de
conveniência e o ponto 9. Use apenas anexos/

acessórios especificados 10. Desconecte este dispositivo durante

tempestades com raios 11. A manutenção é necessária quando

o dispositivo for danificado de alguma forma, como se um cabo de alimentação ou plugue estiver danificado; ou líquido for derramado, ou objetos caírem

dentro do dispositivo; ou se o dispositivo tiver sido exposto à chuva, funcionar normalmente ou tiver caído. Todos os produtos PreSonus nos

EUA devem ser para um número de autorização de devolução.

3. Preste atenção a tudo

pano.

CUIDADO: Para reduzir o

qualquer serviço

realizar reparos.

Exemplo típico

colocado no dispositivo.

2

gotejamento

o dispositivo de desconexão

4

3

ou umidade, não

4. Siga todas as instruções.

7. Não instale perto de fontes de calor, como radiadores, registros de calor, fogões,

O ponto de exclamação dentro de um triângulo equilátero destina-se a alertar o usuário sobre a presença de

8

informações de conformidade do produto.

ao redor do aparelho para ventilação suficiente; a ventilação deve

na fábrica da PreSonus em

CUIDADO: Estes serviços

1. Leia estas instruções.

15. Por favor, permita

102

NÃO HÁ PEÇAS QUE PODEM SER REPARADAS PELO USUÁRIO NO INTERIOR. REFERIR

Duo pequeno clube

100

“tensão perigosa” isolada dentro do

Clientes fora dos EUA devem ser distribuidores

locais. As informações de contato do seu distribuidor estão disponíveis em www.presonus.com.

fazer

0,25 ou menos

cobrindo as aberturas de ventilação com itens, como

alertar o usuário sobre a presença de não

instruções de operação e manutenção na literatura que acompanha o aparelho.

junto com outros

dentro de um triângulo equilátero tem como objetivo

1.3. Produtos PreSonus complementares

Estojo de transporte rígido

Guia de saúde, segurança e conformidade da PreSonus para fones de ouvido

Estamos aqui para ajudá-lo. Saiba mais em www.presonus.com

Obrigado por escolher a PreSonus! Como uma empresa de soluções, acreditamos que a melhor
maneira de cuidar de nossos clientes (você) é garantir que você tenha a melhor experiência
possível do início ao fim de sua cadeia de sinal. Para atingir esse objetivo, priorizamos a integração
perfeita em todas as fases de design desses produtos, desde o primeiro dia. O resultado são
sistemas que se comunicam entre si conforme pretendido – direto da caixa – sem complicações
excessivas de configuração.

2

operação indesejada. Esses limites são projetados para

instalações residenciais. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar rádio

CUIDADO: Alterações ou

ligado, o usuário é encorajado a tentar corrigir a interferência por um ou mais dos

tempo.

entre o equipamento e o receptor.

e danos reprodutivos - www.p65warnings.ca.gov

exposições

Eletromagnético

descarte seu equipamento usado para reciclagem, entre em contato com a cidade local

o dispositivo está em conformidade com os padrões RSS isentos de licença da Industry Canada. A operação está sujeita aos dois seguintes

limites estabelecidos para um ambiente não controlado. Este transmissor não deve ser

Esse

Se estes símbolos estiverem marcados no produto, o dispositivo está em conformidade com o

seguinte: Quaisquer alterações ou modificações não aprovadas expressamente pelo responsável pelo

equipamento.

o dispositivo é compatível com o

transmissor não deve estar localizado ou operando em

• Reorientar ou realocar o • Aumentar a

separação • Conectar o equipamento

WEEE Este símbolo neste produto ou em sua embalagem indica que este produto não deve

níveis podem causar perda auditiva permanente. Os indivíduos variam consideravelmente na suscetibilidade de

perder alguma audição se expostos a ruído suficientemente intenso por um período

Para obter uma cópia de um determinado

a potência isotropicamente irradiada equivalente (EIRP) não é maior do que a necessária

interferência prejudicial ao rádio ou

Canadá

autoridade do usuário para

antena receptora.

Câncer

às duas condições a seguir:

Esse

De acordo com os regulamentos da Industry Canada, este transmissor de rádio só pode operar usando uma antena de tipo

e ganho máximo (ou inferior) aprovado para o transmissor pela Industry Canada. Para reduzir a potencial interferência de rádio para outros usuários, para uma comunicação

bem-sucedida.

e

fornecer proteção razoável contra interferências prejudiciais em uma energia de

frequência e, se não for instalado

que

Esse

que podem ser

as seguintes medidas:

Rotulagem (compatibilidade eletromagnética)

foi testado e considerado em conformidade com as

A coleta seletiva e

dispositivo.

reciclando

o equipamento está em conformidade com os limites de exposição à radiação da FCC estabelecidos

Diretivas

antena

interferência não ocorrerá em um determinado

para conformidade pode anular a autoridade do usuário

de

operar o equipamento de acordo com as regras da FCC.

A Administração de Segurança e Saúde Ocupacional do governo dos EUA (OSHA) especificou o nível de ruído permitido

o

O

em uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o receptor está conectado.

EUA: Este equipamento

ponto de coleta para reciclagem de resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos.

proibido o uso com este

Conformidade Australiana: Este equipamento está em conformidade com o Aviso de Dispositivos de Comunicação de Rádio de 2003; ou comunicação por rádio

(1) Este dispositivo não pode causar danos

ICE003:

EU Council

conjunto com qualquer outro

determinado girando

ser descartado com outros

induzido por ruído

modificações

recepção de televisão,

ajuda.

(2) este dispositivo deve aceitar

comprou o produto.

para um ambiente não controlado. Este equipamento deverá ser

de acordo com as instruções, pode causar interferência prejudicial às comunicações de rádio. No entanto, não há

PODE

Diretiva de Baixa Tensão 2014/35/UE

Exposição a ruído extremamente alto,

perda auditiva, mas quase todos serão

mostrados no gráfico a seguir:

ou transmissor.

transmissor de rádio (identifique o dispositivo pelo número de certificação ou número do modelo se for Categoria II) foi aprovado pela Indústria

não aprovado expressamente pela PreSonus Audio Electronics poderá

descarte seu equipamento usado

Declaração de exposição à radiação IC:

dispositivo digital, de acordo com

reciclando

limites para

A quantidade de resíduos de seu equipamento no momento do descarte ajudará a conservar os recursos naturais e garantir que ele seja reciclado

de maneira que proteja a saúde humana e o meio ambiente. Para obter mais informações sobre onde você pode largar

• Consulte o revendedor ou um técnico experiente de rádio/TV para

interferência, e

escritório ou o revendedor de quem você

operado com distância mínima de 20cm entre o radiador e seu corpo.

Esse

o equipamento desligado e

operar

Esse

para este dispositivo

desperdício. Em vez disso, é sua responsabilidade

esse

Radiação) Aviso de Rotulagem de 2003.

DoC do produto, entre em contato com a PreSonus em support@presonus.com.

que o

equipamento causa

operar com os tipos de antena listados abaixo com o ganho máximo permitido e impedância de antena necessária para cada tipo de antena indicado. Os tipos de antenas

não incluídas na lista, que tenham um ganho superior ao ganho máximo indicado para esse tipo, são estritamente

vazio

exposição

Marcação

Parte 15 das Regras da FCC. A operação está sujeita

condições: (1) este dispositivo não pode causar interferência e (2) este dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo interferência que possa causar operação

indesejada do dispositivo.

Declaração de exposição à radiação:

qualquer interferência recebida, incluindo interferência que possa causar

operando em conjunto com qualquer outra antena ou transmissor.

indica

co-localizados ou

A marca CE neste produto

instalado

garantir que

O aparelho digital ICES3 (B)/NMB3(B) está em conformidade com o ICES003 canadense.

Diretiva EMC 2014/30/UE

o tipo de antena e seu ganho devem ser escolhidos

instalação. Se este

uma classe B

entregando-o a um designado

Edital 2008; ou Comunicação por Rádio (Conformidade

o equipamento está em conformidade com a radiação IC RF

em um

Aviso IC RSS: Este

FCC

Guia de Saúde, Segurança e Conformidade da PreSonus

Guia de Saúde, Segurança e Conformidade da PreSonus

®

Aviso de SPL:

Informações de conformidade da PreSonus

Interferência de rádio e televisão

AVISO IC

Fones de ouvido

União Europeia (UE)

Advertências e instruções de segurança da PreSonus

AVISO:

Fones de ouvido

Guia de Saúde, Segurança e Conformidade da PreSonus. Peça nº 70-50000015-A
© 2019 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados.

www.presonus.com
18011 Grand Bay Ct. • Baton Rouge, Louisiana 70809 EUA • 1-225-216-7887



2.1. Conexões e controles do fone de ouvido direito Manual do proprietário
Ligar Você será HD10BT2.

Durante o modo de emparelhamento, o LED no canto inferior direito do fone de ouvido piscará em azul e vermelho.

2
3

1

2. Conexão

Segure por 3 segundos

Segure por 5 segundos

2.1.2. Rastrear navegação e volume do Bluetooth

Conexões e controles do fone de ouvido direito

2.1.1. Emparelhamento e alimentação Bluetooth

2.1.

PreSonus HD10BT

Meus dispositivos

Bluetooth

Outros dispositivos

< Configurações Bluetooth

1. Aumentar volume / faixa anterior. Pressione uma vez para aumentar o Bluetooth

3

Os seguintes controles estão disponíveis para uso com seu
dispositivo Bluetooth favorito enquanto ouve áudio:

volume de reprodução. Pressione e segure para navegar para a faixa anterior.

Para ligar seus fones de ouvido Eris HD10BT, pressione e segure o botão central por 3 segundos. Se
nenhum dispositivo Bluetooth estiver emparelhado ou o dispositivo Bluetooth emparelhado anteriormente não
estiver disponível, seus fones de ouvido Eris HD10BT entrarão no modo de emparelhamento.

2. Reproduzir/Pausar. Pressione este botão para iniciar e parar
remotamente a reprodução no seu dispositivo Bluetooth.

Para desligar seus fones de ouvido Eris HD10BT, pressione e segure o botão central por 5 segundos.

3. Diminuir volume/Próxima faixa. Pressione uma vez para diminuir o volume de

reprodução do Bluetooth. Pressione e segure para avançar para a próxima faixa.

No seu dispositivo Bluetooth, selecione “PreSonus HD10BT” no menu de emparelhamento.

Agora detectável como “Meu telefone”



Pressione e segure por 1 segundo para rejeitar uma chamada.

Pressione duas vezes para rediscar o último número.

Pressione uma vez para atender uma chamada.

4

O botão central também pode ser usado para atender ou rejeitar chamadas remotamente quando seu telefone

estiver emparelhado via Bluetooth com seus fones de ouvido Eris HD10BT:

2.1.3. Controles de chamada telefônica

Pressione 2x

Segure por 1 segundo

2.1. Conexões e controles do fone de ouvido direito Manual do proprietário
Ligar Você será HD10BT2.



2. Você será HD10BT

2.2. Conexões e controles do fone de ouvido esquerdo
Ligar

Manual do proprietário

2.2.

2.1.4. Fiação

Conexões e controles do fone de ouvido esquerdo

2.2.1. Cancelamento ativo de ruído (ANC)

2.2.2. Carregando

Na parte inferior do fone de ouvido esquerdo, você encontrará o botão Active Noise Canceling
(ANC). O Cancelamento Ativo de Ruído pode ser usado independentemente da audição por Bluetooth.

5

Quando ANC estiver ativo, o LED adjacente acenderá em verde.

Não use Bluetooth durante o carregamento.

Nota: O uso do ANC reduzirá a carga da bateria em um ritmo mais rápido do que simplesmente
usar o Bluetooth sem fio.

No entanto, o ANC exige que os fones de ouvido Eris HD10BT estejam ligados.

Conecte o cabo USB incluído à porta de carregamento para carregar seus fones de ouvido Eris
HD10BT usando um carregador USB padrão ou um computador. O LED ANC acenderá em vermelho
durante o carregamento. Quando a bateria estiver totalmente carregada, o LED apagará. Depois de
carregados, os fones de ouvido Eris HD10BT fornecem até 8 horas de reprodução Bluetooth com ANC
ativo e até 16 horas de ANC desligado.

Seus fones de ouvido Eris HD10BT podem ser usados com fio quando a bateria estiver
fraca ou se você desejar conectá-los a um dispositivo que não ofereça Bluetooth. O
conector TRS de 1/8” está localizado na parte inferior do fone de ouvido direito.
Use o cabo incluído ou qualquer cabo TRS padrão de 1/8”.



Ingredientes:

Instruções de cozimento:

Serve 12 porções

6. Transfira a mistura de roux para uma panela de sopa e leve ao fogo baixo. Não cubra, o roux vai assentar no fundo da panela e queimar.

Bônus adicional: receita anteriormente secreta da PreSonus para…

Frango e Gumbo Andouille

• 3 dentes de alho (2 picados, 1 inteiro)

• 1 kg de salsicha Andouille

5. Adicione lentamente 1 litro de caldo de galinha e leve ao fogo baixo, mexendo sempre.

Cubra e leve para ferver baixo. Cozinhe o caldo até que o frango caia do osso. Retire o frango e reserve. Descarte a cebola, o louro e o alho, reservando o líquido.

• 4 litros de água

7. Adicione o caldo de galinha restante, as folhas de louro e o tomilho. Cozinhe por 30 minutos.

• 1 C de farinha multiuso

• 1 cebola pequena (cortada em quartos)

• 1 colher de chá de tempero Old Bay

3. Na mesma panela, adicione e aqueça o óleo restante. Adicione lentamente a farinha, 1-2 colheres de sopa de cada vez, mexendo continuamente. Continuar

10. Junte o quiabo congelado e a salsa e deixe ferver.

• 1 pimentão verde grande (cortado em cubos)

4. Assim que o roux atingir a cor correta, adicione a cebola picada, o aipo, o pimentão verde e o alho picado. Cozinhe até os legumes

• ¼ C de salsa fresca picada

12. Corrija o tempero com sal e pimenta (vermelha, branca e/ou preta) se necessário.

13. Sirva com arroz e salada de batata.

• 6-8 ovos (opcional)

são muito ternos. Não cubra.

• 4 quartos de coxa de frango

1. Em uma panela grande, misture os quartos inteiros da coxa de frango, a água, a cebola aos quartos, o Old Bay, 2 folhas de louro e 1 dente de alho inteiro.

8. Enquanto o gumbo estiver fervendo, desosse e desfie o frango e corte o andouille em fatias.

• ¾ C de óleo vegetal

• 4 folhas de louro

2. Em uma panela pesada, aqueça 1 colher de sopa de óleo em fogo médio-alto e doure a andouille até que esteja cozida. Definir

• 1 cebola grande (cortada em cubos)

reserve a salsicha para mais tarde.

• 1 colher de chá de tomilho

9. Adicione o frango e o andouille ao gumbo e volte a ferver. Cozinhe por 30-45 minutos.

• 6 talos de aipo (cortados em cubos)

• 1-2 C de quiabo congelado, fatiado

cozinhando e mexendo o roux até ficar marrom escuro (deve parecer chocolate amargo derretido). Cuidado para não esquentar muito o óleo ou a farinha vai queimar e você

terá que recomeçar.

11. Opcional: Quebre um ovo em uma xícara de chá e despeje rapidamente no gumbo fervente. Repita com os outros ovos, tomando cuidado para não agrupá-los muito próximos.

Depois que todos os ovos voltarem à superfície, reduza o fogo e cozinhe.

Mac, macOS, iOS e iPadOS são marcas registradas da Apple, Inc., nos EUA e em outros países. Windows é uma marca registrada da Microsoft, Inc. nos EUA e em outros países.

Outros nomes de produtos aqui mencionados podem ser marcas registradas de suas respectivas empresas. Todas as especificações estão sujeitas a alterações sem aviso prévio... exceto a receita, que é um clássico.

Bluetooth é uma marca registrada da Bluetooth SIG.

©2021 PreSonus Audio Electronics, Inc. Todos os direitos reservados. AudioBox USB, Capture, CoActual, EarMix, Eris, FaderPort, FireStudio, MixVerb, Notion, PreSonus, PreSonus AudioBox, QMix, RedLightDist, SampleOne, Sceptre, StudioLive, Temblor, Tricomp, WorxAudio e o logotipo Wave são

marcas registradas da PreSonus Audio Studio One é uma marca registrada da PreSonus Software Ltd.

Jantar está servido
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